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Kiképzés a kereskedelmi szolgálatra.

SZ1UKI SZTÖK i s LAl-TULAJDONOSOK :

UANOVITS LÁSZLÓ ZSIVKOVICS ANTAL

Ijjjjl Az itraziTMtt'isíiír egy mimli'ii tekiní«‘then liel\»-s ínteiiey.ióktól 
,if liatiitt. k*Tn ltok int-• alapossággal megszurkesztett r*-nd«*let**t adott ki. 
a nit‘1 yhi ii a kereskedelmi szolgalat vllatása korul felmerült egyes hiá­
ny ok orvoslása iránt igyekszik intézkedni. Magával a rendelettel nem 
kiválniuk bővebben foglalkozni, csupán azt jeíryezzíik nn-g ismételten 

is. Iiogv a rendelet iramat s az aldian foglalt elvokot tidjos mértéki*t*n helyeseljük s őszintén 
kívánjuk, hóm az intézőt erkölcsi os an\airi érdekeinek mind teljesebb megóvását ozolz.ó eszmék 
a kívánt eredményt mi Immarálih inog i> teremtsék.

Itt ezúttal a rendeletnek vsak egy pontjára óhajtunk röviden kitorjeszkedni s arra 
vonalközéi álláspontunkat kifejtoni.

(UA5UTI rOLYÓIRflT)
VASÚTI

SZAK ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP

Miskolc?, ISO.'! január ül.

A rendűiét töhltok koZ'dt a koivskodelmi szolgalat ollátasa körül észlelt egyes hiányok 
os mulasztások okát, a melyek — köszönet derék hivatalnoki karunknak — igen szűk körre 
szoríthatók — abban latja. iiog\ a kereskedelmi szolgalatra következetes es ehre látó gon­
doskodással nem képüzletnek ki a hivatalnokok és igy nem neveltetnek ezen szolgálation oly 
szakiieli, a legmiuuezióziisabb reszb>t,,kbi*n is teljesen jártás közegek, a kik a szolgálat minden 
fázisának és a vidékek forgalmának fokozatos megismerése után az ellenérzésre hivatva lennének.

Nézetünk szerint ez. a punt az. mely legjobban illusztrálja a helyzetet és leginkább 
elevenére tapintott a problémának. Xim s kellé kiképzés s így nincsenek meg a kivan! számban 
azok a szakképzett közegek sem, kik hivatásuk magaslatán állva, minden érdeket kielégítő 
módon gyakorolhatnak a megkívánt ellenőrzést.

A fokozatos kiképzés hiányát tartjuk tehát a bajok föforrásának s nem nehéz arra 
sem ra mutatnunk, hogy miben rejlik ennek az oka.

Távolról sem vadulhatjuk mulasztással, vagy helytelen intézkedéssel a vezetőséget és 
a fel sé hőséget, nem! — másutt rejlik a hiba: magában a hivatalnoki karban, a hivatalnoki 
karnak azon hál" Istennek — kis részében, melyet hatalmába kerített a modern század ide­
gessége s állandó kitartás hiányában nem képes magát úgy a hivatásának szentelni, mint azt 
a közügy mindenek fölött álló érdeke megkívánja. A hivatalnoki kar azon részét okoljuk az
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Zord időjárás a vasúti szol­
gálatnál.

Irta: Oroszlányi László,

A múlt év utolsó hava a rendkívüli idő­
hideg időjárásról volt emlékezetes. Már év­
tizedek óta nem fordult elő ily dermesztő 
és huzamos ideig tartó hideg, úgy hogy a 
hideg Magyarország egyes helyein - 2b Reau­
mur fokon is alul volt.

Megérezte ezen rendkívüli időjárás kelle­
metlenségeit. sőt nehézségeit nemcsak az 
utazó közönség, de lehet mondani kivétel 
nélkül mindenki. Igyekezett is mindenki a 
magától kitelhető módon segíteni a bajon s 
ezen igyekezetei a siker, azaz a meleg azon- 
kép jutalmazta, a miké|> élet viszonyai béren 
dezve voltak s fő kép a mikép ezt tározójának 
tartalma megengedte !

Mi vasutasok bőven kivettük ;> magunk 
részéi a természet ezen rnostohaságával vívott 
küzdelemben. Mivelhogy mindig is ott keil 
legerősebben k iizködnünk, hol magáival a 
természeti erőkkel állunk szembe — mint 
például az éj jel ez és, a hófúvás, a köd -tb.

Gyűjtöttünk elég tapasztalatot, — sajnos, 
csak szomorút, mert elég embertársunkat lát­
tuk elbukni a sikamlós vágány közön, elég 
ember fizetett vérével, életével az ilyen el­
bukásért, elegen vagyunk, kik el fagy ott test­
részeinkkel dicsekedhetünk, elegen vannak,

kiket ismét a kiömlő gőz, fáklyát uz égetett, 
forrázott le!

Ezek ugyan csak személyt illető tapasz­
talatok. de mert legközelebb áll önmagunkhoz, 
legjobban is érdekel.

Tapasztalt azonban sokat maga a vasúti 
intézet, s az alábbiakban legalább főbb voná­
sokkal ecseteljük a.szerzett tapasztalatokat 
s reá fogunk mutatni azon dolgokra, melyeket 
hasonló esetekben a vasútnak foganatosítani, 
illetve melyekről minden télen gondoskodni 
keli.

Első tapasztalatunk volt az. hogy a vasút 
ilyen nagy és csak évtizedekben előforduló hi­
degekhez berendezkedve egyáltalán nincsen. 
Jelen tél is a készület len vasutat fogta meg, 
no de meg is rázta alaposan, mit bizonyít 
a forgalomnak csak nagy késleltetések között 
e.-zközölt lebonyolítása Bizony az oly nagy 
időjárási szélsí:~égekkel bitó hazánkból ezél- 
sZ'tü volna télen a magas észak vasutaira 
is lanulmánvuiakat tenni.

De hát vegyük sorra azon egyes dolgokat, 
melyeknél nehézségek, hátráltatások tapasz­
taltaitok.

A tolatási szolgálatnál általánosan észlel­
teiéit. hogy a 10 Reaumur alóli időjáráskor 
a gördített kocsik mindjárt megálltak, úgy 
hogy ezen időjárásnál a kocsik gördítése le­
hetetlenné vált Minthogy pedig a tolatási 
szó gálát a kocsik gördítésére van alapítva 
leglóképen, de sőt pályaudvaraink a guritó

TflRCZfl,
Csak te maradj velem!...

Tördeljen a vihar a hírei ormán tölgyet,
Pe rise tjén kopárrá a nap hegyet-vö/gyet,
Ne nyíljék több virág soha a kerteken :
Csak te maradj vetem! . . .
Csak te maradj nekem! . . .

Hulljon le az égről minden fényes csillag,
Nem kánom, mig téged magaménak mondtak 
Pusztítson földrengés messze mert földeken: 

Csak te maradj velem! . . ,
Csak te maradj nekem! . . .

Lépvén egész ellem fájdalom forrása.
Puszta kin szivemnek minden dobbanása, 
Epesztó bu ölje a testem, a lelkem :
Csak te maradj velem! .
Csak te marauj nekem! . . .

Tűnjék el életem, m'ni pára a légben,
Ne tain jak üdvöt fenn a magas égben,
Tapossak el sírom, átkozzák meg nevem:
Csak te maradj velem! . . ,
Csak te naradj neuem! . . .

Sándor József.

Két halott.
A „Haladás* eredeti tárrzája.

Irta : Vértesy Gyula
Körülbelül öt év óta nem látta Gizikéi. Az 

elet a regi sablonos történetét ismetelte meg 
velük. Szerettek egymást, de nem lehettek egy­
máséi, mert a leánynak férjhez kellett menni 
máshoz, hogy az elúszott domíniumból megment­
hessenek valamit

Iiáhor azóta nem volt otthon, csak hogy Gizivel 
ne kelljen találkoznia. Es azalatt szépén elhi­
tette magában, hogy a láng csakugyan kialudnit 
es hogy ennek a szomorúan végződött szerelem­
nek az emléke nem is fáj már neki.

Ilauem azért mégis lélt hazamenni s lelt a 
találkozástól ez a becsületes lelkit, tiszta szivü 
nagy gyerek, a ki egyáltalában nem tartozott 
azok köze a legények köze. a kik örülnek rajta, 
lm férjhez megy az a leány, a kinek ők ud­
varoltak :

Most azonban mégis haza kellett jönnie. Meg­
halt a iievelöatyja, az öreg l'ali bácsi s ennek 
a temetésére érkézét! haza. És most találkozott 
házassága ót a a szép Kerekesnevel, a kis Yeber 
Gizikével es most erezte azóta először, hog' a 
regi szerelem nemcsak hog\ nem aludnit ki a 
szivében, de a szép. a virágzó asszonv látására 
újult erővel felébredt.

■ ■ .. . y v. •;
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vágányaikkal csakis ezen lehetőségnek meg- 
fe le lő leg vannak felépítve — mindjárt be­
következett azon eset. hogy a tolatást a kellő 
időre végrehajtani nem lehetett, a vonatok 
sem nem indulhattak, sem nem érkezhettek 
rendesen s a kését t vonat közlekedés már 
magába véve számtalan okozatnak vált elő­
idézőjévé.

Annak pedig, hogy a kocsik nem gördültek, 
ok i volt a csapágyakban megfagyott kenő­
anyag. mely a tengelyeknek forgását gátolta, 
vagyis a kocsik gördítésére fordított erő je­
lent ekenv részének at kellett meleggé ala­
kulni, hogy a kenő anyagot megpuhitsa any- 
nyira. hogy a Csapágyakban a mozgás,' a 
forgás könnyebb legven.

Ugyanezen nehézségből származtak a me­
netidő tu lépések, vagyis a menetidő áthá­
gása, mert a vonatgép az utána akasztott 
kocsikat csak hosszabb út titán bírta a -ztik- 
■'éges gyorsaságba hozni. Ez volt tapasztal 
Itató a kiinduló állomásokon, 'alaniint azon 
középállomásokon, hol a vonat 20 -Ölt pén zig, 
vagy még ennél tovább is tartózkodott moz­
gás nélkül.

A tolatás szokott gyorsaságát akadályozta 
továbbá a esavarkapesok nehéz szét válasz­
tása, illetve szel csavarása. A esavarkapoes 
ugyanis a csavaranyába annyira be volt 
fagyva, hogy embereróvtd szelt ’sav a rni min 
lehetett, hanem előbb ál kellett melegíteni, 
hogy a kicsavarás leivéseges legven. láz persze

időtrabló hosszas mulatság volt. Miután a 
teherkocsiknál a esavarkapesok nincsenek 
szorosra húzva, itt a kocsik szét választása 
< gv egy erősebb nyomással lehetővé vált.
I )e nem igy a szernél vkocsiknál, hol ugyan­
csak fogyott a szurok fák Ív a.

Megnehezítette a tolatást a csúszós talaj. 
A vágány közök s a smközök v ag v jégkéreg- 
gel, vagy jéggé fagyott hóréteggel voltak 
befedve, melyen a rendes uirás lehetetlenné 
vált s a lassú, tipegő járás is sok elbukást, sőt 
emberéletet kívánt, természetesen, a meny­
nyivel lassabban mozgott a kocsitok» a síkos 
talajon, annyival volt hátráltatva munkájá­
nak eredménye a vonat rendezés.

De a mint megfagyott a csavarkapocsnál, 
a csapágyaknál a kenőanyag, epúgv be­
fagyott az a fékcsavaroknál is, úgy. hogy a 
fékek kezelése nehézkes volt.

Már most az előadott nehézségek között 
összeállított vonat pár óra késéssel in lull el • 
a késést a vonalon a nehéz indulásokból szár­
mazó hossza.-- menetidők, kezelések, tolatások 
miatt csak fokozódott. Ha az ilyenkor beálló 
helyszűke lehetővé tette, a vonat behalad­
hatott a legközelebbi rendelkezési állomásra. 
Most már a több óra késessel megérkező 
vonatkísérő és mozdonykisérő személyzet ki 
volt állva, a fordaszerinti fordulóba vissza 
nem térhetett. Az állomás a t irtalékesapattal 
segített magán. Igen ez ment Ö—t vonatnál, 
de ekkor a tartalék elfogyott —s az állomás

S mikor azután zoknim öreg licitjével eg \ütt 
bement a Hivatalos szobáim s nézte az őrükre 
lelmii) I jóságos szemeket, a mellen összekulcsolt 
lágy ős kezeket s néma ajkakat, inelvek sohasem 
fognak többe hozza szóin ni — elöntötte egesz 
lelket a la dalom. De eg\szerre csak ng\ érzi. 
••cntliu megjelennek mellette a kedves mi alakja, 
s Iá jó szivére teve a kezet elrsitt itatta egx si­
mításává! minden fajdalmát.

Uh. miért is látta meg újra? < lux agx es 'Ze 
g'.vett Ingja el a lelket arra gondolatra, liogv 
most a ravatal mellett is reá gondol!

Nem is mer reanezni a halottra, llallta az 
latja, hogy ö szivében leiül gondolatokkal all a 
ravatala mellett

Eszelte jut neki, a mit az öreg úr neki utol­
jára mondott :

Uh tin, meg s nvs neked ju szived !
* sakugyan nincs. Maga is úgv érzi.
Iincsanatkeroleg megcsókolja a halott hideg 

kezet.
— Ne haragudj, de latod, ha nem tudok ma­

gamnak parancsolni!
Az öreg néni azután magara hagyta. Lement 

az also udvarba a fejes mán nézni, mert a te- 
lieneket mar hazahajtottak a csordáról.

Megyek fiacskám, hallod liog\ Inig szegem 
líoz.sa. Az a zstvany mindenes bizonyosan nem 
adott neki vizet. No megállj, majd adok ett neked 
akasztani való 1

Kisietett a szobából. < iá bor odaállt az ablak 
hoz s nézett utalta Kinyitotta az ablakot, bogi 
hagy menjen ki a halottas szoba virág Haltai. 
1 aklyalnsttel s a rothadó emberi attvag szamával 
megfertőzött levegője s hág\ jöjjön he a kedves, 
friss szeptemberi levegő.

\ néni tíirge lábakkal sic e 11 xégig a nagx 
udvaron, melynek közepeit a nagy császárkorié 
fáról, mintha sárga pillék lettek volna, hullottak 
le a levelek. Különben minden csend-s es hang­
talan volt az udvaron, mintha az utolsó ki-- ku­
vasz kutya is tudta volna, hogy halott van a 
ha n.il. Ilehúzta a farkát a lába köze s úgy 
sompolygott a fal melle.

\ piszkit' szürke égről, mintha kopott színházi 
függönyök lettek volna, úgy csüggtek a felhő- 
foszlány ok.

Az udvar sárga homokkal behintett földjére 
egy-egx esőcsepp is perdült . . .

Szomorú, csöndes, őszi este volt, inch csak 
még jobban összeszámolta a szivet.

(lycrekes kicsiségek jutottak az eszébe az 
öreg út ról. Olyan jeleutcktclcn dolgok, méh ok 
most jó szivére mind olyan jellemzőnek tűntek 
tol es melyek végiggondolása meg jobban meg­
értette vele, hogy most mar csakugyan egyedül 
all a világon. Az utolsó is. a ki szerette, itt 
hagyta.

De liát l iizike ?
S ebben a pillanatban, mikor ez a név az
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cápát nélkül maradt - s most mar a dolog 
megforditottja állott elő, azaz nem a csapat 
várt a vonatra, de a vonat a csapatra.

A mozdonyoknál a tüzelés volt nehézkes. 
Ugyanis az apró, azaz porszemei telszerelt 
mozdonyoknál a szenet vuzel locsoljak, ez 
azután elválaszthatlan compositumma tagv ott 
össze. Tessek aztán annak a Intőnek ilyen 
állapotok között tüzelni

A lámpásokban az olaj megfagyott s így 
a személykocsik lámpabetétjeinek, a tékezoK 
lámpásainak felgyujtása sok nehézséggel, idő­
veszteséggel járt.

A fokozódó nagy hidegben bekövetkeztek 
azután a megfázásból származó belegst g< '. 
Volt főnökség, hol a beosztott személyzetnek
40—-•)()"/ -ka maródi volt. Mi okozta ezt é 
Okozta ezt a személyzetnek elégtelen es czel- 
szeriitlen ruházata, a kalauzkocsi hiány, a
fékálló helyek ! ,

A személyzet sem az utazásnál, sem a to­
latnál megfelelő ruházattal ellátva nincsen. 
Mikor legjobban volna szükség a fűthető ka­
lauzkocsikra. akkor ezekben hiány i an s 
Így egy-két utat kénytelen a vonatvezeto 
vagy „Gdu vagy „G • kocsiban megtenni, 
a harmadikat inár többnyire csak otthon 
álmodja végig — ha ugyan tud aludni a láz­
tól! Á fűthető kalauzkocsik nemcsak az"it 
szükségesek, hogy a vonat vezetőnek legyen 
hol dolgozni — 20 fokos h. hidegben, de 
szükséges azért is, hogy a vonat íékezomek

eszébe öttlőtt. elborult lelkében, mint valami 
vigasztaló sugár, úgy jelent meg a szép asszony 
arcza.

Klőször szegyébe, hegy most ebben a szomorú 
órában is reá gondol, de aztán meggondolta 
magát.

Hiszen nincs szegy élni való ebben szere­
lemben! Csak olyan nemes, tiszta érzésé ez szi­
vének, mint a fajdalom. Nem var ettől a szere­
lemtől semmit sem. I! ize ki vagy egy szemernyi 
sem vegviil gondolataiba, csak végtelen jól esik 
arra gondolni,.a ki most talán szinte róla gon- 
kozik.

Meg van a leieknek az a sajátossága, hogy a 
gyászt, a fajdalmát, szereti meg nagybani, hogy 
fájjon még jobban, a m. táj. hogy hulljon meg 
sűrűbben a kény.

Siratta azt a másikat is. azt a szop asszo ívt, 
a ki reá nézve elveszett mindörökre, csak úgy, 
mint az a jő öreg bácsi, a ki ott fekszik ki­
terítve . . .

Kszre sem vette, hogy az ajtó halkan meg 
nyílt s egy női alak jelent meg az ajtóban.

I.gy pillanatig tétovázva állt ott. mintha azon 
gondolkoznék, hogy bejöjjön-e, vagy visszafordul­
jon, hanem hamarosan határozott beosont es a 
szürke félhomályában nesztelen leplekkel köze­
ledett a félti fele.

Mikor azután a háta megé óit, vállára tette 
a kezet es suttogva szólította meg:

legyen hol melegedni a középállomásokon 
levő tartózkodások alatt. Mert bizony ezeken 
az állomásokon melegedő helyek felállítva 
nincsenek s igy máshová, mint a kalauz- 
kocsiba nincs módja menni. No most a tek- 
álló bel vekről kellene szólnom . Ezekre nézve 
cak rámutatok Temesváry Alajos pompás 
budapesti b-velére, mit a humamsmusrol irt. 
Ha már mind szélesebb körben történik gon­
doskodás. hogy az arra szorultak meleg ru­
hával látIasanak el és a didergők reszere 
melegedő szobák állíttassanak ,.a humantsmus 
szem nevében“ legyen gondoskodás arról 
js> hogy az a szögéi ly tokozó, kínok köze he 
tettük le vagyonunk és életünk biztonságát, 
„e legyen kénytelen - 2 > K. fokos hidegben, 
szélviharban egv-egv „M.-‘ vagy „G " kocsi 
fékálló helyén - plateau fékjén — végig 
állni 10—12 óráig tárté) időt! Ezt is a szent 
humanismus nevében kérjük!

Itt megjegyzem, hogy a németek rag el- 
t örült ék a píateau-fékeket, nem ugyan a hu­
manizmus nevében, de eltöröltek azeit. inéit 
képtelen 10—12 órán át egyfolytában állni 
s hogy ennyi ideig ki legyen téve esőnek, 
hónak, jégnek, viharnak : A szomszéd pályánk 
— meg is nevezem — a kassa-odei bt igi 
vasút. reiideUtileg intézkedett, hogy például 
zárféknek csak hódéval ellátott fék es kocsi 
adassék. Ibi: kérem a plateau és bódé nél­
küli fékeknek már m igkelletie húzni a leleK- 
harangjái.

— (iábor!
A lórii összerezzent, mikor az ismerős női 

hangot meghallotta baszott rajta, hogy nagy 
zavarában nem találja a megfelelő szavakat 
nmalepetese kitejezesere. Majd \egte -zotlanti 1 
megfogta a nő kezet es egészén elerzekenyedve 
mondta:

(Özükéin, edes. szép as-zo t\om, ktiszöuöui. 
hogy eljött. Hátasa ügy megvigasztal életéin e 
szomorú perc zehen

Kijöttem — súgta az asszony lázasan, szen- 
vedtdveseu — eljöttem, mert szeretlek. <)t eve 
váruk reád ! Most in vagy, az enyém vagy! A 
szemedbe akarok nézni, az ajakad akarom csó­
kolni. most. holnap, mindég, az örökkévalóságig.

Két karjai rakuh>o.ta a lérti nyakara, szomjas 
ajakával keresi<■ az ajakéit.

A férfi pedig végső erőieszitessel fejtette le 
magáról az ölelő karukat s habar az első pilla 
náthán a nő kitörő, mindent magával sodró vad 
szenvedélye úrrá lett raj;a is de csakhamar 
érezte szive jobb télében. Imgy s/entsegtóro vetek 
itt csak egy ölclvsnyi időig is együtt maradni.

A ravatal melletti gyertyák lángját meglobog­
tatja az ablakon at be!óduló esii levegő, az 
egyik lángot pedig ki is oltja.

1 gv. a liog\ az ö szivében kioltotta a szere­
lem lángját ez a találkozás

gyszvrre csak tig\ érzi, hogy kihalt a szive­
itől a szerelmi lang s a leikéből a szerelem
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Most pedig szólunk az utazó közönség bibi­
jéről : a személyszállító vonatok késéséről. 
Hát késtek ezek a vonatok ? Csak majdnem 
annyit könyörgöm alás-au. hogv a ki Buda­
pestről vacsora után akart elutazni, az már 
majd ott reggelizett is!

Mi okozta ezeket a feltűnő késéseket.? 
(tkozta a fentebb ismertetett okokon kívül 
különösen a személykocsik szét akasztása, a 
csavarkapcsok kimeíegitése, a sou Illetek szét­
kapcsolása, a gőzfűtési vezeték gyakori be­
fagyása, az átmeneti kocsirendszer.

(lyorsvonataink már majdnem mind át­
meneti kocsiból állnak. Alig megy a vonat 
150- -Itit kilométer távolságig, már a vonattól 
hol elöl, hol hátul kocsit kell elvenni, vagv 
hozzáadni. Ily művelet a jelzett nagy hide­
gekben I—2 órai késest okozott a már amúgy 
is elkésett, vonatmik. Mert először is a kocsi 
leakasztása vagy hozzáadása végett a kocsi- 
csavar kapcsát kef! kifagyasztani, azután jő 
a gőzfűtési vezeték átmelegitése. a soufl'iettok 
szét akaszt ása vagy összeaka.-ztása, mit ismét 
csak melegítéssel lehetett csinálni.

A gőzfűtés átlag 10 l{. lökik működik 
kifogástalanul, ezen alól már gyakori a be­
fagyás, gyakori a személykocsik elégtelen 
át hitese, melegitese. hímek oka a gőzfűtési 
vezetékcsövek vékonysága, a fűtési testek 
aránylagos kicsiséggé, mert még előbbi okból 
a lecsapódás s ebből kifolyólag a fagvás. 
utóbbi okból ti kevesebb hőmenilviség áll

hangulata. I gy erezte, hogy ajakara a szerelem 
enyelgő vagy forró szava helyett csak az utálat 
kifejezése kerülhet.

Az asszom pedig meg mindig beszélt 
hozzá :

— l'gy-e szeretni fogjuk egymást,, l'gy-e bol­
dogok leszünk ! kimegyünk innen messzire, a 
hol nem ismer senki, a hol egymásnak vihetünk. 
Leszek szolgád, kittvad. akármid, csak sze­
ress !

A térti komoly arczczal, hidegen hallgatja a 
lázas mámoros szavakat s egvszerre csak ügv 
érzi, hogy most kell igazan kitörni a kény cinek, 
mert most már két halottat sirathat.

S a mint szeméitől kömre köm perdült, 
könyvit! keresztül úgy látta, mintha egy másik 
ravatal is emelkednek az egyik melle, egv másik, 
a melyen fehér koporsóban fehér arczn Icánv 
fekszik, myrtuszkoszorü a fején s összekulcsolt 
kezehen két szál fehér rózsa.

töt látja lek ml ni (íizikét, az ö álmai ttlakjal, 
a szent tiszta nőt, a ki ellen gondolatban sem 
mert vetkezni s a kit évek óta szeretett, félénk, 
ábrándos, gyermekes szerelemmel.

l .s ekkor eltolva magától a reá hajló mit, zo­
kogva borult a ravatalra és kényei talán meg 
inkább illették azt, a ki állt mellette, mint azt 
11 jó öreget, a ki békén pihent az örök nyugalom 
előcsarnokában ...

I'.s \ as (iábor többé sohasem látta a szép

eló. Ezen bajokat, tudomásunk szerint az 
osztrák államvasutaknál már kiküszöbölték 
s ott a személykocsik fűtése még a nagy 
hidegekben is kifogástalan.

Növelte a személyvonatok késését a gya- 
ken gepesereles, mert nemcsak a gépnek sok 
ideig tartó 1 (‘akasztása, de az uj gép rá­
kapcsoláskor a gőzfűtés kipróbálása tetemes 
időt igényelt.

Már most lássuk, hogy a nagvjából elő­
adott nehézségek miféle intézkedések, beren­
dezések létesítését igén vük.

A személyzetről szólunk először.
A vonat- es mozdony kísérő személyzet. a 

tóimé személyzet megfelelő meleg ruhával 
látandó el tekintet nélkül arra, hogy évi 
lizvtvssel kinevezett, vagy vsak napibérrel 
alkalmazott-e. l.s pedig első sorban adandó 
nekik térdig érő halina csizmabotos vastag 
talppal. Ez a megfázás ellen biztosítaná, de 
a jégen való járást is megkönnyítené. Adandó 
volna erős szőrmével bélelt bőrkeztvii, melv- 
lycl a vasat megtudná fogni. A kocsitolók- 
nak ezenkívül lehetőleg bőrnadrág. vagy 
legalább is erős vastag posztóból készített 
nadrág és c-ak térdig érő kabát, melvben a 
szaladá.- gátolva nincs, volna adandó. A vo­
natkísérőket pedig a botoson és keztvün 
kiviit pokróczc/al kellene felszerelni. A na<rv 
hidegek alkalmával a szolgálat tartama 0 órai 
időre szállítandó le. Hiszen kérem, már azon 
körülmény, hogy valaki 2<t fokos hidegben

Kerekesnél. Nem is akarta Az az őszi este ott 
a ravatal mellett — teljesen kiábrándította . . .

— Nos barátom mit szólsz a novellámhoz > 
kérdezte (tábor felolvasása végeztével.

— Nagyon szentimentális ez a te történetei!
— Es ez baj ?
— Nem baj. de nem nagyon szeretik.

Magamnak irtani. Az én históriám. I tol só 
betűig igaz.

— Elhiszem, de a befejezése nagyon fiatalos. 
Ma már azt hiszem, nem is tennél ügv.

— Becsületemre úgy !
— Eh. a kit az ember szeret, abból nem áb­

rándul ki olyan könnyen.
— Nem. de a kiből egyszer kiábrándult, abba 

nem szeret újra bele.
— Arra az asszonyra nem tudok azóta rá­

nézni
— < sacsi vagy ham. Sajnállak ! Nagyon nehéz 

lehet élni ilyen bolondul érzékeny szívvel.
— Imi pedig irigyellek. Mert nagyon könnyű 

lehet élni olyan okos szívvel, mint a tied.
Mikor eltávozott az én poéta pajtásom, so­

káig gondolkoztam a szavain.
Igaz volt-eV
Aligha. Inkább talán sajnálni lehet azt. a kinek 

már a szive is okos!
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Ili vagy 24 órán át szakadatlanul kint sza­
ladgál, a hideg levegő folytonos heszi vasa 
által a tüdő és gyomor meghűlésére, beteg­
ségre vezet.

Tömeges és nagyobb késések esetén a 
menet fordák beszüntetendő!: s a csapatok 
érkezésük sorrendjében küldendők el. a kellő 
pihenő idő figyelembe vételével.

A mi a vonat közlekedését és pályaudvar 
berendezéseket illeti, nézetünk sz-'iint :

A pályaudvaroknak, különösen a folytonos 
tolatás alatt álló részei a hótól és jégtől ala­
posan tisztitandók és homokkal beszórandók.

A mozdonyok darabos és jobb minőségű 
szénnel szerelendő!: fel.

A tolatások mennyiségének rsökkviité.-ére, 
az elegynek rendezése csak a legszükségesebb 
mértékre szállítandó.

A befagyott kocsialkatrészek lelengeszte- 
lésére a szurokfáklyán kívül alkalmasabb 
kezelésit anyag volna készentaifandó. A gőz­
fűtési iömlők csak meleg h-dvi-égekben tar- 
tandok.

A fékálló helyeknek és hódi nélküli fék- 
üléseknek fékezővd való elfoglalása be-ziin- 
tetendő, még u ielu rvonatokhoz i - <-sak fű­
tött kalauzkocsik adandók.

A személyszállító vonatok is csak a leg­
szükségesebb mennyiségű kocsikból legyenek 
összeállítva és a szerelvények lehetőleg a 
végső állomásig fussanak, a mozdonyok is 
a lehető leghosszabb utakat fussák be. A sze-

Innen-onnan.

Nők gyűlésén.
Szónoka!'); Hölgyeim : A férfiakul kényszeríteni 

kell, hogy házasodjanak. Aki önök közül a javaslat 
ellen van maradjon ülve...........

(Mind felállónak 'i

Egy okkal több.
Mit oil állás nélkül van s nőül akarja venni a 

leányomat '
- Hiszen most épen jól iá érek a házasodásiul ! 

Gyermek-ész.
(ltjain; iki a telefonon ál egy hebegő úrral beszél) 

Apa nézel meg csak, talán a dróton csomók vannak :

Vigasztaló.
‘ *}nnek na8-v al>Ja is. apja is szerenesét- 

leniil jail s on mégis szintén vezető led
Vezető: Minden húsz utasra azonban csak el­

vezető esik
Kiegyezés.

Fejes : Nos, hogy áll a pőre?
Lubas : Melyik porom?

mélvszállitó vonatoknál az átmeneti kocsik 
közlekedése beszüntetendő. Ezenkívül a kenő­
anyagnak a hideg ellen való ellenállása, a 
gőzfűtés átalakítása, kísérletek alapján volna 
tanulmányozandó.

Mindezekre nézve a jelenlegi zord 1 él erősen 
rámutatott, s azt hisszük, hogy a vasúti in­
tézet élén álló vezető emberek nemcsak az 
itt leírtakat vették figyelembe, de gondos­
kodásukat más irányba is kifejtették s ré­
méin '-Íjük, hogy mihamarabb oly intézke­
dések és berendezések létesittetnek. melyek 
foganatositásaval a tél zordonsága nem fog 
többé készületlen vasutat találni.

Budapesti levél.
1902. Január ■'>)■

A motor kocsik.
Sajba János barátunk, aki pályaőr odakint 

a vonalon, é- Krutohlavecz György barátunk, 
aki váltom- valamelyik állomáson maholnap 
alighanem eh stidálkozva néznek azok után 
a kocsik titán, amik masina nélkül, minden 
nélkül, vígan lutkároznak majd fel-a Iá a 
strekken. Jó tessék megfigyelni: nemcsak 
h-lele, mikent azt ezek a kocsik most altig is 
igen .szívesen megcsclekedték : hanem hegy­
nek lul is, ami már valóságos Istemsudája,

Fejes Azzal a gazember csalóval, aki önt 20,00) 
forint erejéig becsapta.

Lábas: Egészen jól. kiegyeztünk elvett c a 
1 á n y o in a l

Vagy úgy !
Szomszédunkban lakik egy varga, annál nap­

nap után árverés van
Szegény ember !
Árverés nélkül élni se tudna.

Hogy -hogy 7
— Nullát ha azt akarja hogy az ár a talpba ha­

toljon. rá kell vernie '

Kímélet.
Rosszalkodtak a lilik. Az apa bottal kezében maga 

elé czilálla a három tiát. Az itélctoszlás Ferin kez­
dődött.

- Apai — kiált az ütlegek özönében Feri, kíméld
magad, Jam és Pali is itt van még:

Ok.
Fi -. Nem hiszem, hogy kend az életben valaha 

dolgozott volna:
Csavargó: 0, tiz évig voltam egy helyben.
L'r: Hát miért ment el 7
(.savanjű: Kegyelmet kaptam !
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meg aztán . . hogyan tudja már most majd 
a becsületes ember, ha a megfutott kocsik 
után adott jelzést hallja, hogy alulról jönnek-e 
vájjon, avagy felülről ? mert hogy most már 
igy is lehet, meg amúgy is! Hiába no. Ila 
még most sem lmnezut a német, hát akkor 
sohse is volt az. . .

I Iát bizony, Sajba barátom, Krutohlavecz 
barátom, bizony úgy lesz az nemsokára, ahogv 
itt elmondtam. A kocsik maguktól fognak 
futkosni a vonalon, fel-le, fel-le, és még csak 
egy négy csatlós, vagy hogy jobban mondjam : 
négy haj tóruda- ken vérgőzi'b sem lesz vlihök 
befogva.

Az osztrák vasúti ministeriumnak egy igen 
érdekes rendeletét olvastam legutóbb. A ren­
delet az osztrák államvasutak üzlet igazgató­
ságaihoz intézi etett és arról szól, liogv minden 
igazgatóság behatóan tanulmányozza, hol. 
mely vonalakon, vagy vonalrészeken lehetne 
a helyi szem édy forgalmat személyvonatok 
helyett az újabb szerkezetű motorkocsikkal 
lebonyolítani. A motorkocsik menetsebessége 
ne legyen kisebb 20 kilométernél és ne ha­
ladja téti tt 40 kilométert óránként. Haszná­
latuk c-ítk ott vétessék figyelembe, ahol min­
den egyes kocsi legalább OH) kilométer na[ion-

kénti teljesítményt tud kifejteni és ahol a 
mostani személyszállító vonatok kihasználása 
hiányos, fentartásuk tehát tetemes kiadásokkal 
jár. hs még egy sereg megszívlelendő dolog.

Meg kell jegyeznem, hogy i zek a motoros 
kocsik több osztrák helyiérdekű vasútnál 
máris közlekednek, sót hellyid-küzzel az egész 
forgalom azok segélyével bonyolittatik le. Ami 
annál könnyebb, mert nem villamos erő által 
hajtatnak, i ami telette drága berendezkedést 
igényelne) hanem igen elmés szerkezetű, ma­
gában a kocsiban elhelyezett gőzgéppel, ahol 
a kazánt ügyesen elrendezett csőhálózat he­
lyettesíti. A kocsik 40—60 uia- befogadására 
vannak berendezve s kezelésűkhez egv gépész 
és egy kalauz igényelletik. A 1 • ■ jt viszonyokhoz 
képest meg pótkocsit is képesek magukkal 
vinni, amely pótkocsi lehet azonban teher­
kocsi is. Xagy előnyük az, hogv aránvtalanul 
kevesebb költséggel igen sok menetet végez­
hetnek naponta az illető vonalrészen és hogy 
az utasok, olcsón, gyorsan és tetszés szerinti 
időben utazhatván — mondjuk, a szomszédos 
városba — igen gyakran élnek is ezzel az 
alkalommal.

I ellát — nem is olyan bolondság a dolog, 
és mindenesetre gyökeresen reformálná és

HETI KRÓNIKA.
Az elmúlt hét vegén, reggel, délben, este.
Mi lesz Nessi l’allal ? mindenki azt leste.
\ alsagot, sőt kormány link,ist i- jósoltak
Forradalomra is remegve gondoltak............
Am le Felien .'try a csomót szel vágta :
Ne-si lemondását csendben elfogadta.

it szent néps/.erüscg! nagy a te hatalmad. 
Rendet, szokást, mindent, tévestől felforgat ! 
Sok furcsaság esik. de ez az u rendje 
Tanúbizonyság a j/inrxósok egylete.
Mert hát hált rendeznek s hozzá védnök kellett 
Védnökük Miskolczon a Icgjóxmiabb lett!

San t arlóst bombázta német hadihajó 
Nemet ellen lázong egész Marakaibó.
Fekete sas száll majd Carlos várfokára,
<győzelemre szomjas németek császára. 
Százoldalasáéban nincsen már öröme,
I j ingerrel hat rá az ágyuk döreje!

Az állami szolgák, altisztek pótlekát 
A „ cem/ezes“ réven röviden elvont • k.
Fi ijajdultak. kérték és meg is hallgatták 
Szájukat betömték, menten vissza adták.
Ig\ most csendben vannak, szétoszlott a gyűlés, 
lm ez a legolcsóbb fixetcs-rendoxcs!

Romlik már a virtus, nagy a visszaesés,
Híven megmutatta az útlevél-kérdés.
Nem bírjuk a terhet, agyon nyom az adó 
Ingünk is elviszi már a végrehajtó,
Mi lesz ha nem bírjuk? ez itt a bökkenő!
Ilarcz.i riadót fúj, Holló. Zichy .lené.

A jó kedv, vigasság, valóságos áldás 
Azért lett megírva a „ Halni Ins Csárdás“ 
llerczegli szövegezto, szerzetté Zailubáu,
Lukacs eldalolja az altisztek bálján 
Mi meg addig járjuk míg jön a jelentés:
„Hó megállj!!!“ mert itt a ,lizetés-rendexcs.u

Göröq.
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javítaná azt a sok mizerábilis állapotot, ami 
most a helyiszemélyforgalom tekintetében 
állandó panaszok tárgyát képezi. Legelső sor­
ban is felényire apadna a vonatot kérő depu- 
tácziók száma ministerial és máv. direktiónál;

a panaszkönyvek irodalma; és harmadsorban,
ami talán szintén nem megvetendő dolog, 
még megeshetnék nálunk is. hogy a személy- 
forgalom nemcsak a publikumra nézve jár 
haszonnal, de a vasútra nézve is. . .

A dolog felette lekötötte az érdeklődésemet 
és kíváncsian fogom lesni az osztrák direk- 
eziók tanulmányi jelentéseit. Ha azután még 
élünk, szívesen számolok lie róluk, mert erős 
a meggyőződésem, hogy ez az újfajta vonat- 
nem minálunk is mihamarább meghonosít!.

Temesváry Alajos.

mn'é

A miskolczi MÁV. altisztikor bálja.
Misit számunkban közölt tik a miskolczi MAY. 

altisztikör I. e. február hó 2-;iti Miskolczon a 
„Korona“ szálló összes termeiben rendezendő

zártkörű tánczestélyére szóló meghívónak szö­
vegét.

A mulatság az idén is rendkívül fényesnek 
ígérkezik s nagy érdeklődést tanúsítanak az iránt 
a miskolczi társadalom legelőkelőbb körei is, 
mert a több évi tapasztalatok megmutatták, 
hogy a derék altisztek bálja egyike a legsike­
rültebb tánczcstélveknek, melyet a rendezők 
udvarias és előzékeny modora, az olt uralkodó 
kifogástalan magatartás és hangulat a legelő­
kelőbb tánezestélyek színvonalára emelt, ahol 
otthonosan érezheti magát a magasabb társa­
dalmi osztályok embere is.

A bosszú évek sikere szinte hagyományossá 
tette az „altiszti bál“ jó hírnevet s ezt bizonyí­
tották mindig a zsúfolt termek és a telt pénztár.

Az idén is a legjobb auspieziumokkal nézhet­
nek derek altisztjeink tánezestédyük sikere elé', 
ott lesz bizonyára Miskolez város sziue-java s a 
szokásos jókedv fog az egész mulatságon ural­
kodni.

\ mulatság érdekességét mindenesetre fokozni 
fogja azon körülmény, hogy /aduban l Aula lo- 
sonezi forgalmi főnökség! ellenőr, ki cgvuttal 
jeles hegedűművész es zeneszerző is, ezen alka­
lomra egy ,.Ilaladás“-esárdást szerzett, melyet 
szlinóim után soupé csárdásnak fognak játszani 
es a melynek kellemes melódiája, talp aki való 
zi neje nagyon hozzá log járulni ahhoz, hogy az 
amúgy is nehezen abbahagyható soupé csárdást 
legalább is húszszor megujrázzák.

Kedveskedni akartunk ezen csárdással olvasó-

CSARNOK.
Az ellopott fehér elefánt.

1 Amerikai el beszól és. >
Irta: M.T.

hin<* különös történetet- olyan ember be­
szelte nekem, a kivel esetit*^ t*try vasúti 
kocsiban ismerkedtem meg. Körülbelül egy 
hetvenéves gentleman volt ez s szolid nemes 
arcza, vonásainak komoly őszinte kifejezése 
arról tanúskodott hogy minden az ő ajkáról 
ellobbenő -zó kétségbevonhatatlanul igaz.

Bizonyával tudja ön, minő tiszteletben van 
a >i;imi király teher elefántja, annak az ország­
nak a népe előtt. I udja ön, hogy a fehér 
elefánt, csak is királyokat illet meg s csak is 
királyoknak lehet birtokában. Bizonyos tekin­
tetben többre becsülik mint a hcrczegeket, 
mert nemcsak tiszteletben, hanem imádatban 
is részesük Nos. mintegy öt évvel ezelőtt a 
határkerdesi viták, melyek Angolország és 
Siám közt keletkeztek, hirtelen oda lyukadtak 
ki. hogy Siánmak nincs igaza.

A határ-ki igazit ás aztán rögtön megtörtént 
s Anglia képviselője kinyilatkoztatta meg­
elégedését és hogy a történetekre a feledés I 
tatyolat borítja. Nagyon megörült ennek Siám : 
királya s részint hálája kifejezéséül, részint I 
amaz ellenszenv utolsó maradványának elosz- í

latása végett, melyet Angolország netalán 
meg erezhetne iránta, ennek királynőjének 
ajándékot akart küldeni, mivel a keletiek 
nézeté szerint ez a legbiztosabb mód az ellen­
ség kiengesztelésére. S ennek az ajándéknak 
nem csupán királyinak, de rendkívülinek is 
keilen lenni.Mit adhatott volna tehát nagyobb- 
szerii ajándékot, mint egv fehér elefántot! 
Állásom az indiai szolgálatban akkor olyan 
volt, hogy különösen alkalmasnak lálszottam.

Eszerint számomra s a fehér elefánt emberei­
nek számára hajót szereltek föl s rövid idő 
alatt megérkeztem New-A ork kikötőjébe, hon­
nan királyi szállít Hiányomat Jersey City leg­
pompásabb reszt-ben helyeztem el. Némi 
pihenés szükséges volt, mert az állat egész­
ségi állapota megkövetelte ezt, mielőtt utun­
kat Joyább folytattuk volna.

Néhány napig minden a legjobban folyt; 
de azfan egyszerre nagy haj történt. A fehér 
elefántot ellopták! Egy sötét éjjel hirtelen 
• nie bői zászló szerencsétlenség közlésével 
riasztottak löl álmomból. Kis ideig magamon 
kívül voltam a félelem és ijedtség miatt. Nem 
tudtam, mitévő legyek. Majd kissé nyugod- 
abb lettem s rendeztem gondolataimat. Csak­

hamar elgondoltam, hogy mit tegyek, mert 
okos ember előtt csak egy mód lehetett a 
cselekvésre.
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közönségünknek is és ezért mint lapmekekletet 
csatoltuk a „Haladás“ csárdást.

A csárdáshoz irt szöveg llerczegli Jenő jeles 
tollát dicséri.

I jból is szép sikert, jó kedvet kívánunk az 
altiszti körnek február 2-án tartandó tánczesté- 
lyeliez, azon biztos réméin ben, hogy az ugv is 
befog teljesülni és úgy a vasutas kartársak, 
mint a társadalom szine-java ott lesznek s ki 
világos-kiviiadtig fogják emlegetni „soli’se ha 
lünk meg.“

hírek.
Királyi elismerés. A király megengedte, 

hogy Kobitsek Sándor miniszteri tanácsosnak 
és államvasuti igazgatónak saját kérésén; tör­
tént nyiigalmaztatása alkalmából, a vasutiigy 
térén szerzett érdemeiért elismerése tudtul 
adassék.

Uj miniszteri tanácsos, fíeduly (ivuhínak, 
;t ni. kir. államvasutak építészeti és pálya- 
fenturtási tőosztály' igazgatójának a minisz­
teri tanácsosi ezimet adományozta.

Megbízás. A m kir. kereskedelmi miniszter 
ti r <) nagy mélt ósága Szttmkúczy Miliáh máv. 
főfelügyelőt az. I 1 a. ügyosztály eddigi vezető­
jét az F I. szakosztály vezetéseve! megbizta.

Örömmel regisztráljuk e hirt annál is inkább.

mert ez a kitüntetés egy valóban érdemes és 
kiváló szakembert ért s különösen örvendünk 
mi miskoleziak, akik az ó közvetlen közelében 
voltunk szerencsések működni, akinek szivjósá- 
gáról, nemes törekvéséről elég alkalmunk volt 
meggyőződést szer(izui.

Vattay Balint. a Korpona állomáson szíven- 
esőt lenül járt kartársunk. mint tudósítónk 
Írja, a múlt héten hagyta el az Ipolysági 
kórházat. Tudvalevő, hogy mindkét hibát 
amputálták s mihelyt annyira megerősödik, 
hogy az ágyat végkép elhagyhatja, műhibá­
kat fog kapni, Evégbői már a m. kir. állam­
vasutak főorvosa a szükséges lépéseket egyik 
hírneves hazai im'íszergyárosnál megtette s 
annak meghízottja Vattayt a helyszínen fel­
keresve, fog róla mértéket venni.

A Vasúti és Hajózási Klub miiveszestélye A Magyar
Vasnti és Hajózási Klub mai müvé»zcstélye méltóéi 
sovakoziK a klub eitdigi estéihez. A lumgvei\sen> nek 
Kiiiy Klára f-llépéso volt a fénypontja. Frenetikus 
taps fogadta a művésznőt ; éneke után olyannyira fo­
kozódott a lelkesedés, hogy többször kellett a pódiumon 
megjelennie és mindannyiszor rnadás-al meghálálni az 
ováeziókat Mellette Nyálai Antal, a Népszínház mii 
vé-ze aratott navy sik -rt. Boros Tériké, a Nemzeti 
színház művésznője Ki>s József „Rnbasszony“ ezimü 
költeményét szavaira, majd "-iklós Albert zeneszerző 
zongorázott. Fopper Félix, az operához kitűnő gór 
donká-a mély érzesse! játszotta Dvorak és Popper 
Dávid hangversenymüveit. A hangversenyt tanez 
kövt tto.

Balatonvideki vasút A Halaton imdlékéről. 
három vármegvéhől nagyobb küldöttség járt 
ma a képviseiöliázban Darányi Ignáez föld-

Bármilv késő volt is az idő, New-Vorkba 
siettem s kértem cgv rendőrt, vezessen el 
engem a titkos rendőrség főszállására Sze 
renesére ép a legjobb időtlen érkeztem oda. 
mert az osztályfőnök, a hires Blunt, épen 
indulni készült hazafelé. Középtermetű, izmos 
férfi volt ez s mikor gondolatokba merülve, 
szemöldökét összevonta és ujjait homlokán 
végig húzta, már első pillanatra meggyőződ­
hettünk arról, hogy itt nem közönséges em­
berrel van dolgunk. I’illantása bizalmat ger­
jesztett bennem s reményt öntött lelkembe.

Kibeszéltem neki szerencsétlensi‘gémét. Leg- 
kevésbbé sem látszott felindulva: szilárd 
önuralmára nem látszott az nagyobb hatással 
b írni, mintha azt mondtam volna neki. hogy 
valaki a kutyámat lopta el. Megkínált egv 
székkel s aztán nyugodtan mondta:

- Hadd gondolkozzam kissé
Eine szavak után Íróasztala mellé ülve, 

lejét tenyerébe hajtotta. A szoba másik ré­
szében néhány hivatalnok foglalkozott : csak 
irótollaik perezegése volt az egyedüli nesz. a 
következő hat hét perez alatt. Eközben a 
főnök clgondolkozva ült. Végre fölemelte fejét 
s ekkor volt vakum arezának kemény voná­
saiban, mi nekem azt jelentette, hogy tervével 
elkészült. Aztán megszólalt halkan, komoly 
kifejezéssel:

— Ez nem mindennapi eset. Minden lépést

óvatosan k*-11 itt tenni; minden lépést bizto­
sítanunk kell. mielőtt tovább mennénk. Aztán 
a titoktartásról, a legnagyobb titoktartásról 
sem szabad megfeledkeznünk. Senkivel se 
beszéljen ön erről a dologról, még a hírlapok 
report ereivel se ; ezeket majd én értesítem 
Ok csak azt tudják meg tőlem, a mit velők 
közölni czélszerünck tartok.

Megrántotta a csenget vii zsinórját s legott 
egv fiatal ember lépett he

Alarivh, mond meg a reportereknek, 
legyenek szívesek még kissé várakozni.

A fiatal ember gyorsan visszavonult
Most pedig térjünk a dologra rendsze­

resen. Az eféle ügyeknél nem lehet határo­
zottan és pontosan megállapított módszer 
nélkül járni el.

Tollat és papirt vett elő.
— Nos. az elefánt neve?

Hassan ben ,.\li ben Selim Abdallah 
Mohamed. Mose: Álltammal, I t/.samsedzsedsi- 
boj Dhullig Suhan Élni Bhudgur

Nagyon jól van ! S rövideden hogy szó-

1 fzsumbdnak.
Helyesen . . . Szülőfölde ?

— Siam fővárosa, 
fűlnek-e még a szülei ?

— Meghaltak
— Maradt-e még más ivadékuk ?
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mi velésügyi miniszternél a balatonparti vasút 
ügyében. A küldöttséghez csatlakoztak az 
érdekelt vidék képviselői is: gróf Wilczek 
Frigyes, Bakó József, Farkas József, Darányi 
Ferencz, Horánszky Lajos, Bogyay Máté és 
Ovárv Ferencz. A miniszterhez Szűcs Béla, 
a vasut-hizottság elnöke intézett beszédet 
Fölemlítette, hogy mily nagy csapás volt a 
balaton-menti lakosságra a szőlő pusztulása. 
A lakosság ennek következtében 8 és fél 
százalékkal fogyott. Most megtörtént a szőlő- 
felújítás. Volna most bor elegendő, de nem 
tudják értékesíteni Nincs közlekedési esz­
köz. Ezért kérik a minisztert, hogy támo­
gassa abbeli törekvésüket, miszerint Vesz­
prémből kiindulvn, Almádi és Badacsony 
érintésével Tapolczáig vasutat építhessenek. 
Darányi miniszter feleletében utalt arra, 
hogy a Balaton mentén a szőlő felújítás ér­
dekében nagyobb akczió indult az utóbbi 
években, ez is mutatja, hogy melegen ér­
deklődik a balatonmelléki lakosság helyzete 
iránt. Az ügy nem tartozik ugyan az ő 
hatáskörébe, hanem a kereskedelmi minisz­
terébe, a kinek hatályosan és melegen fogja 
ajánlani jóakaratába és figyelmébe a kül­
döttség óhaját. S hiszi is, hogy a kereske­
delmi miniszter, amit jogszerűen teliét, a 
maga részéről igen szívesen fogja tenni A 
Balaton vidékének fejlődését mindenkor szi­
vén v iseli és ha hozzá fordulnak, mindent meg­
tesz e fejlődés érdekében, ami hatalmában áll.

Nem. Ez egyetlenegy gyermekük volt.
Nagyon derék ! E tekintetben tehát már 

meglehetősen tisztában volnánk. Most, kérem, 
rajzolja le nekem az elefántot. Ne hallgassa 
• ■I a legosekelyebb ismertető jelet se, vagyis 
olyat, mely az ön szempontjából csekély 
leilet : mert az én mesterségemen levő embe­
rekre nézve csekély ismertető jelek nincsenek.

Mindent elmondtam, a mit az állat ismer­
tetésére lehetett, ő pedig hiven jegyzett.Mikor 
ez megtörtént, igy szólt:

Most felolvasom. Ha valami hibát talál­
tam ejteni, javítsa ki ön.

S a következőt olvasta fel:
— Magassága 19 láb, hossza a homloktól 

a fark kezdetéig 2b láb, az orrmánv hossza 
lb láb, a fark hossza b láb; egész hossz, az 
ornnányt és farkat is beleértve, 48 láb:’ az 
agyar hossza 9Vs» láb. Eme méretekbe a fülek
i- be vannak foglalva. A lábnyomok hason­
lítanak egy a havon fölállított hordóéhoz. Az 
elefánt szine tökéletesen fehér. Fülei át vannak 
lyukgatva. az ekszerek beillesztésére s meg­
rögzött szokása, a bámulóit vízzel fecsken­
dezni be: orrmányával pedig nemcsak kör­
nyezetét. de idegen embereket is gyakran 
megüt. A jobb hátulsó lábára kissé sántít s 
bal lapoczkáján némi forradás van, mely 
sebtől eredt. Mikor ellopták, oly tornyot viselt 
a hátán, melyben tizenhat ülés voit s egy

Nagy katasztrófa Amerikában, (iraceland mel­
lett New-Jersey államban Baltimore and Ohio 
vasút egy futárvonata hátulról nekiment egv 
helyi vonatnak. A futárvonat utasai csak könv 
nvii sérüléseket szenvedtek, ellenben a helyi 
vonat, utasai közül 24 ember életét vesztette 
és sokan megsebesültek. \ helyi vonat ko­
csijai az összeütközés után meggyilkoltak, a mi 
lehetetlenné tette a sebesültek kiszabadítását. 
Leírhatatlan volt a zűr-zavar, a sebesültek két­
ségbeesett jajveszéklese, a felig égett hullák ki 
vonszolása irtózatos látványt nyújtott. Sokan 
megőrültek, üvöltve futkostak, igy a helyzetet 
még rémesebbé tették. A vasutigazgatóságnál 
már ódig ti* 1/« millió dollárnyi igényt jelentei­
tek be.

Az értesítési dijak beszedése ellen, habár az 
egyes kereskedők az alig számbavehetö meg­
terhelést figyelembe sem veszik, mint értesülünk 
az iparkamarák mozgalmat fognak megindítani. 
Szép dolog az atváskodás. meg jól is esik a 
gyengébbnek, de ezúttal azt hisszük, azok a t; 
fillérek „virágzásnak indult kereskedelmünk 
megsemmisítésére“ meg sem fog vezetni I

Vasúti furcsaságok. Akár a bíróságoknál, akár 
pedig a napisajtóban van szó a vasutasokról 
vagy vasúti esetekről, oly nagy tájékozatlansággal 
szólnak azok rólunk, hogy bátran beillenének 
az innen-onuau rodatba. Vájjon ha a következő 
hirt, valaki elolvassa, hacsak életében egyszer

nyeregtakarót, mely oly nagy volt, mint egy 
rendes szoltaszőnvég.

A túljegyzésben semmi hibát nem találtam. 
A főnök csöngetett s átadta a jegyzéket 
Alarichnak, miközben igy szolt :

Nyomassa ezt ki ötvenezer példányban 
s küldje szét azokat a kontinens valamennyi 
detektivjének és zálogkölcsön-intézetnek

Alarich visszavonult.
— Idáig minden rendben volna. Most azon­

ban a tárgy fényképére van szükségem
Adtain neki egy fényképet. Jól megszem­

lélve azt, igy szólt :
Itt, ezen a képen az orrmányát, sajnos, 

fölhúzta. Ez könnyen tévedésekre adhat al­
kalmat. Rendesen azonban nem szokta ezt 
cselekedni!

Újra megrántotta a csenget vő szalagját.
Alarich másoltassa le ezt a tény képet 

öU.ODO példányban, hogy korán reggel készen 
legyen s küldje szét azt a jegyzékkel együtt.

Alarich távozott, hogy a parancsot teljesítse.
A főnök most imigy vélekedett:

Mindenesetre szükséges a megtaláló ré- 
szere jutalmat állapítani meg. Mi lenne az 1

Minő összeget állapit ön meg?

(Folyt küv.)
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valamelyik vasúti vendéglőben egy tormás virslit 
evett is, kaezagni fog a következő híren :

Életmentő locomotivvezetö.* A Budapestről 
Kolozsvárra rolmgó ö()4. szánni gyorsvonat uta 
sai koniolv veszedelemben forogtak tegnapelőtt 
délután. A vonatot Sós József lokomotív-vezető 
ébersége mentette meg a katasztrófától, melt 
az utasokat ugyan közelről fenyegette. Mikor a 
vonat elhagyva Nagyváradot, estefelé líanífv- 
llunyad határához ért. vészjelek riasztották meg 
az utasokat sa vonat nyílt pályán hirtelen meg­
állít. Az történt, hogy a nagy menetsebességgel 
robogó vonat gépjében egy csavar meglazult s 
ezáltal a fék működése megszűnt. Sós gépész 
kétségbeesett erőfeszítéssel igyekezett a rohanó 
lolvmotivot megállítani s mindent elkövetett, 
hogy a Szerencset lensegnek elejét vég ve. A leg­
válságosabb pillanatban, mikor már a sebességet 
sikerült a minimumra redukálnia, a gép kisik­
lott s a pályatesten felborult. A vonat utasai 
azonban meg voltak mentve. A derek gépvezetőt 
nagyon meleg ovárzióhan részesítettek az. utasok, 
a kik 1 óra hosszal vesztegeltek a bűnvádi 
korcsmákban, iiritgetve a poharat életük meg- 
mentőjeert, inig a segítő vonat meg nem ér­
kezett.“

No hát ez igen szép dolog s bármennyire 
örülünk is. ha egy kartácsunk dicséretben re 
szesitl, de hisszük, hogy maga a „derek életmentő" 
sem kér az. efféle kitüntetésekből.

FEJTÖRŐ.
— Lapunk olvasóitól s/.Ívesen közlünk rejtvényeket. —

Betii rejtvény.
a, á, cs, d, e, i, i, k, k, n, ny, o, o, r, y, z

Ezen betűkből három szó állítandó össze : az első 
egy költő, a második egy nagy államiéi tin, a harmadik 
egy nagy hős nevét adja.

A rejtvény megfejtését február lő-én megjelenő 
7-ik számunkban hozzuk. A megfejtők között egy 
jutalomkönyvet sorsolunk ki.

A megfejtés határideje február 11.
\ f ó. ik szambán közölt rejtvény megfejtése :

13 8 20 18 59

32 • ti 1 17 59

11 19 1H 11 59

3 V;: 20 13 59

59 59 59 59

A kitűzött jutalmat a megfejték közül Kalmár 
Zoltán nyerte meg, kinek cziméro Mihályi : „Franczia 
zászló alatt“ ezimli kötetét postára tettük.

Szerkesztői üzenetek.
Demeter Károly B.-Lehota. Tökéletesen igaza van. de 

a korrigálás most már teljesen felesleges.
Meit a ki a vershez csak konyit, észre vette, hogy 
„Jézusunk" helyett „Jézusunknak" kell írva lenni, aki 
pedig nem ért hozzá, az észre sem vette. így hát az 
igen szép versen hiba sem esett s nem fognak sem­
mit sem gondolni. A betüszekróny ördöge a sajtóhiba, 
ez ellen épen úgy, mint a nátha ellen, csak a türelem 
sogit. Egyebekben köszönjük, s azt a nyaklevest a 
melyet a vers a szedőgyerektől kapott, duplán vissza­
kapta !

Barna kis lány. Igen, nőtlen, csinos barna Hu, az 
altiszti bálon megláthatja.

B. V B.-Gyarmat. A jövő szám részére okvetlen 
jöjjön. Magunk megy link érte :

L P. ugyanott. Közbejött akadályok miatt csak a 
jövő héten! f'dv!

Felelős szerkesztő : Zsivkovics Antal

Magy. kir. államvasutak 
424:: 1903

Hirdetmény.
Magyar-olasz áruforgalom.
Fiume — Ancona velenczei u. át.
(A 2. sz kivételes külön díjszabás érvényességé­

nek meghosszabbítása.)
A fenti áruforgalomra nézve 19 >1..évi november hő 

1 tói érvényes közvetlen díjszabás 52 Ő4 oldalain fog­
lalt 2. sz kivételes külön díjszabás (közönséges bor, 
must és sajtolt szőlő) 1903. évi február hó 14-ével 
lejáró érvényessége 1904. évi február hó 14-ig meg- 
hosszabbittatik.

Budapest, 1903. január hő.
A m kir. államvasutak Igazgatósága a részes 

szállítási vállalatok neveben is.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magy. kir. államvasutak 
2125/902.

C. 1.

Hirdetmény.
Osztrák magyar vasúti kötelék.

Az 1902. évi deczember 1 - töl érvényes 11. rész 5. 
díjszabási füzetben foglalt díjszabási hatámzmányok 
kiegészítése.

Az 1902. é\i deczember hó 1-tól érvényes II. rész 5. 
díjszabási füzet 20 ik lapjan foglalt „külön díjszabási 
határozmányok“ a következő új batározmánynya! egé­
sz i térd ő ki mint ti. pont.

„A ka-sa-oderhergi vasút Oderberg állomására vonat­
kozó díjtételben, az ezen vasút helyi díjszabásának 
VII fejezete szerint beszedendő átszállítási illeték mar 
benfogialt itik."

Budapest, 1903. januái havában.
A m. kir. államvasutak igazgatósága 

a részes vasutak nevében is.
(Utánnyomás nem dijaztatik. i

■
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